
■目標
もくひょう

■

第14課　漁船漁業2

だい14か　ぎょせんぎょぎょう2

Kapal Perikanan Bagian 2

危険な状況を指導員に指摘されて、改めることができる。

Dapat memperbaiki situasi berbahaya yang ditunjukkan oleh

instruktur.

やり方を見せてほしいとお願いすることができる。

Dapat meminta instruktur untuk menunjukkan cara kerja.

けがをしたことを指導員に伝えることができる。

Dapat menyampaikan ke instruktur bahwa Anda cedera.
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漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

わっ！

魚槽に　落ちたら、けがするぞ。

よそ見するな。

すみません。

しっかり　前を　見ながら　歩きます。

アリフさんは船上にいます。海上の様子を見ながら歩いています。

おい！あぶないぞ！

わっ！

おい！危ないぞ！

ぎょそうに　おちたら、けがするぞ。

よそみするな。

すみません。

しっかり　まえを　みながら　あるきます。
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漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Arif-san berada di atas kapal. Dia berjalan sambil memandangi laut.

Oi! Bahaya loh!

Oooh!

Jika jatuh ke tangki ikan, bisa cedera loh.

Jangan menoleh ke arah lain.

Maaf.

Saya akan berjalan dengan melihat lurus ke depan.
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漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■会話
かいわ

2■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

アリフさんはもやい結びの練習をしています。

むすびました。これで　いいですか。

結びました。これで　いいですか。

いっかい　みせるから、そのあと　やって　みろ。

はい。おねがいします。

もう　一度　やり方を　見せて　もらえませんか。

わかった。

一回　見せるから、そのあと　やって　みろ。

はい。お願いします。

わかった。

これは　だめだな。

これは　だめだな。

そうですか。

そうですか。

もう　いちど　やりかたを　みせて　もらえませんか。
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漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■会話
かいわ

2■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Saya akan menunjukkannya sekali lagi, lalu kamu coba buat ya.

Ya. Tolong.

Arif-san sedang berlatih mengikat dengan simpul tiang.

Saya berhasil mengikat. Begini sudah bagus, ya?

Tidak bagus.

Oh gitu.

Bisakah Anda menunjukkan caranya sekali lagi?

Ok.
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漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■会話
かいわ

3■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

はい。

アリフさんは漁獲物の仕分けをしています。

うわぁ。

どうした！

アカエイが　足に　刺さって　しまいました。

痛いか？

はい。

長靴、脱いで、見せて　みろ。

ながぐつ、ぬいで、みせて　みろ。

あかえいが　あしに　ささって　しまいました。

いたいか？

うわぁ。

どうした！

漁業職種 6 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■会話
かいわ

3■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif sedang memilah hasil tangkapan.

Ada apa!

Ikan pari merah menusuk kakiku.

Sakitkah?

Ya.

Lepaskan sepatu botmu dan tunjukkan kakimu.

Aduh.

漁業職種 7 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

おとす

いと

からむ

まぐろ

せびれ

ころぶ

さかな

あし

ささる

ながぐつ

かくにん（する）

転ぶ

魚

落とす

糸

絡む

足

刺さる

長靴

確認（する）

マグロ

背びれ

けがをする

よそ見をする

結ぶ

やり方

見せる

アカエイ

読
よ

み

ぎょそう

おちる

けがをする

よそみをする

むすぶ

やりかた

みせる

あかえい

魚槽

落ちる

ことば
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漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

Benang

Kusut

Konfirmasi (mengonfirmasi)

Tuna sejati

Sirip punggung

Terjatuh

Ikan

Menjatuhkan

Cara melakukan

Menunjukkan

Ikan pari merah

Kaki

Tertusuk

Sepatu bot

意味
いみ

Tangki ikan

Jatuh

Terluka

Menoleh arah lain

Mengikat
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漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

あかえいが　あしに　ささって　しまいました。

ころんで　さかなを　おとして　しまいました。

いとが　からんで　しまいました。

ぜんぶ　おわりました。かくにんして　もらえませんか。

いっしょに　やって　もらえませんか。

転んで　魚を　落として　しまいました。

糸が　絡んで　しまいました。

一緒に　やって　もらえませんか。

～て　しまいました。

アカエイが　足に　刺さって　しまいました。

マグロの　背びれで　けがを　して　しまいました。
まぐろの　せびれで　けがを　して　しまいました。

～て　もらえませんか

もう　一度　やり方を　見せて　もらえませんか。

もう　一度　教えて　もらえませんか。

全部　終わりました。確認して　もらえませんか。

もう　いちど　やりかたを　みせて　もらえませんか。

もう　いちど　おしえて　もらえませんか。
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漁船漁業2

Kapal Perikanan Bagian 2

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Tuliskan kalimat yang akan Anda gunakan di (4)(5).

Mintalah kepada instruktur untuk memeriksanya.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

Saya terluka oleh sirip punggung ikan tuna sejati.

Saya terpeleset dan menjatuhkan ikan.

Benangnya jadi kusut.

Ikan pari merah menusuk kakiku.

～て　もらえませんか

～て　しまいました。

Bisakah Anda memberi tahu saya lagi?

Saya sudah menyelesaikan semuanya. Bisakah Anda mengonfirmasikannya?

Bisakah melakukannya bersama-sama?

Bisakah Anda menunjukkan caranya sekali lagi?
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Tulis percakapan dengan mengacu pada contoh percakapan.

Mintalah kepada instruktur untuk memeriksanya.

わたしの　かいわ
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